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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o návrhu rozhodnutí Rady týkajícím se uzavření dohody, kterou se podruhé mění 
Dohoda o partnerství mezi členy skupiny afrických, karibských a tichomořských států 
na jedné straně a Evropským společenstvím a jeho členskými státy na straně druhé, 
podepsaná v Cotonou dne 23. června 2000 a poprvé revidovaná v Lucemburku dne 
25. června 2005
(16894/2011 – C7-0469/2011 – 2011/0207(NLE))

(Souhlas)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh rozhodnutí Rady (16894/2011),

– s ohledem na dohodu, kterou se podruhé mění Dohoda o partnerství mezi členy skupiny 
afrických, karibských a tichomořských států na jedné straně a Evropským společenstvím a 
jeho členskými státy na straně druhé, podepsaná v Cotonou dne 23. června 2000 a poprvé 
revidovaná v Lucemburku dne 25. června 2005 (09565/2010)1,

– s ohledem na žádost o souhlas, kterou předložila Rada v souladu s článkem 217 a čl. 218 
odst. 6 druhým pododstavcem písm. a) Smlouvy o fungování Evropské unie (C7-
0469/2011),

– s ohledem na článek 81 a čl. 90 odst. 7 jednacího řádu,

– s ohledem na doporučení Výboru pro rozvoj a stanovisko Výboru pro mezinárodní obchod 
(A7-0110/2013),

1. uděluje svůj souhlas s uzavřením dohody;

2. vyjadřuje značné výhrady k těm částem dohody, jež nezohledňují postoj Evropského 
parlamentu ani hodnoty Unie;

3. naléhavě vyzývá všechny strany, aby v rámci třetí revize dohody náležitě přezkoumaly 
nedostatečné doložky a do čl. 8 odst. 4 začlenily výslovný zákaz diskriminace na základě 
sexuální orientace;

4. pověřuje svého předsedu, aby předal postoj Parlamentu Radě, Komisi, vládám 
a parlamentům členských států a členům skupiny afrických, karibských a tichomořských 
států.

1 Úř. věst. L 287, 4.11.2010, s. 3.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Souvislosti

Historie vztahů AKT-EU se začala psát v 70. letech minulého století poté, co většina zemí 
AKT získala nezávislost. První úmluvou z Lomé podepsanou v roce 1975 vznikl jedinečný 
model rozvojové spolupráce mezi EU a zeměmi AKT. Originalita této úmluvy spočívala v 
tom, že měla vícerozměrnou povahu a že spojovala podporu a obchod, ze smluvního hlediska 
se vztahovala na období pěti let, preference pro většinu vývozů ze zemí AKT do zemí EU 
nebyly oboustranné a zaručovala financování pro země AKT. 

„Dohoda o partnerství AKT-ES“ (známá jako dohoda z Cotonou) podepsaná v beninském 
Cotonou dne 23. června 2000 nahradila rámec rozvojové spolupráce z Lomé. Byla uzavřena 
na období dvaceti let od 1. března 2000 do 28. února 2020. Dohoda z Cotonou zachovala 
„acquis“ úmluvy z Lomé, a navíc vnesla do spolupráce AKT-EU některé radikální změny.

Článek 95 dohody z Cotonou stanoví možnost tuto dohodu každých pět let revidovat.

K první revizi dohody z Cotonou došlo v květnu 2004 a únoru 2005. Na základě revize a 
dalších jednání podepsaly strany dne 25. června 2005 dohodu, kterou se mění původní 
dohoda. Revize z roku 2005 byla zaměřena především na změny v kapitole o politikách.

Ve dnech 28.–29. května 2009 byla na zasedání Rady ministrů AKT-ES oficiálně zahájena 
druhá revize dohody z Cotonou. Jednání měla skončit v únoru 2010, probíhala však až do 
11. března 2010. Hlavními důvody druhé revize dohody byla snaha:

– zachovat významnost partnerství zemí AKT a EU a jeho výjimečnou povahu;
– přizpůsobit dohodu nedávným zásadním změnám v mezinárodních vztazích a vztazích 

AKT-ES;
– dále rozvíjet některá témata, jež mají pro obě strany zásadní význam: 

politický/institucionální rozměr; hospodářskou spolupráci/regionální integraci/obchod; 
spolupráci v oblasti financování rozvoje/plánování pomoci a její řízení.

Za EU vedla jednání Evropská komise na základě mandátu uděleného Radou, přičemž 
Evropský parlament předložil dne 20. ledna 2010 zprávu obsahující doporučení.

Rada EU i Rada AKT tuto revizi podepsaly, dohodu musí ratifikovat členské státy EU a AKT 
a nyní byl požádán Evropský parlament o udělení souhlasu.

Analýza dohody

Revize opět potvrdila, že obě strany přikládají partnerství strategický dlouhodobý význam.

Zpravodaj vítá, že text:

– jako hlavní cíle partnerství nově stanoví nutnost dosáhnout rozvojových cílů tisíciletí, 
účinnost pomoci a boj proti změně klimatu;
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– prosazuje společné přístupy spolupráce při řešení závažných problémů, jež brání 
dosažení rozvojových cílů tisíciletí, jako je zajištění potravin, HIV/AIDS a udržitelnost 
rybolovu, a jejich význam pro udržitelný rozvoj, hospodářský růst a snižování chudoby;

– uznává kontinentální rozměr Afriky a Africkou unii za partnera ve vztazích EU-AKT;

– zdůrazňuje, že je nezbytné posílit kapacitu zemí AKT, aby odolávaly vnějším otřesům, 
a pomoci jim všemi prostředky, včetně mechanismu FLEX pro ohrožené země;

– lépe zohledňuje vývoj směrem k větší regionalizaci a celoafrickému rozvoji; Evropská 
unie musí svými kroky na mezinárodní scéně prosazovat a podporovat regionální 
integraci;

– posiluje úlohu místních orgánů, nestátních subjektů a parlamentů zemí AKT s cílem 
zajistit, aby procesy dohody z Cotonou byly demokratičtější, zvyšuje jejich kapacitu, 
aby v dialogu, plánování, provádění, sledování, při revizi a kontrole dohody mohly hrát 
aktivní úlohu;

– posiluje nezbytnost vzájemné odpovědnosti a vybízí rozvojové partnery EU, aby své 
programy koordinovali a sladili se strategiemi rozvojových zemí;

– zdůrazňuje rybolov a akvakulturu z hlediska jejich sociálně-hospodářského významu 
pro strany dohody;

– jako klíčový prvek partnerství podporuje soudržnost politik ve prospěch rozvoje.

Zpravodaj však vyjadřuje politování nad tím, že text:

– se nevěnuje dostatečně otázce zpětného přijímání nezákonných přistěhovalců jejich 
zeměmi původu; v článku 13 dohody z Cotonou je uvedena zásada návratu 
nezákonných přistěhovalců, EU se však domnívá, že neumožňuje operativní přístup;

– postrádá závazek obou stran posílit význam řádné daňové správy a bojovat proti 
daňovým rájům;

– nezavádí mechanismus důslednějšího sledování, revizí a prosazování dohody 
z Cotonou;

– neobsahuje společné prohlášení o budoucím financování spolupráce EU-AKT, neboť 
EU odmítla, aby se na financování podílelo více členských států EU; dalšími důvody 
bylo přizpůsobení se změně klimatu a náklady na přizpůsobení spojené s dohodami o 
hospodářské spolupráci;

– se nezmiňuje o obchodu a financích ani o spravedlivém obchodu; 

– neřeší daňové aspekty problematiky rozvoje; 
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– nepodporuje mikroúvěry s cílem usnadnit investice a rozvoj.

Zpravodaj s hlubokým znepokojením konstatuje, že:

– jednání, jejichž cílem bylo posílit zásadu nesporných doložek o lidských právech a 
sankcí za nedodržení těchto doložek, byla nanejvýš neúspěšná, ačkoli Evropský 
parlament opakovaně vyzýval k tomu, aby dohody EU zahrnovaly závazné a nesporné 
doložky o lidských právech;

– čl. 8 odst. 4 (doložka o zákazu diskriminace v politickém dialogu) nebyl přeformulován 
tak, aby zohledňoval hodnoty EU, a obsahuje pouze znění článku 2 Všeobecné 
deklarace lidských práv OSN; AKT odmítlo tento výklad Komise a začlenění sexuální 
orientace do oblasti působnosti čl. 8 odst. 4 a dne 28. září 2010 vydalo „prohlášení 21. 
zasedání Smíšeného parlamentního shromáždění AKT-EU o mírumilovném soužití 
náboženství a důležitosti, jež je přikládána fenoménu homosexuality v rámci partnerství 
AKT-EU“, v němž  žádá, „aby byly uznávány kulturní rozdíly a sociální rozmanitost 
obou stran“;

– v 38 zemích AKT je homosexualita stále trestným činem, přičemž v pěti státech ji lze 
postihnout trestem smrti. Zpravodaj se domnívá, že EU nemůže v této záležitosti 
přijmout kompromis. Pokud se EU k této záležitosti nevyjádří, bude to znamenat tichý 
souhlas s těmito právními předpisy. Podle zpravodaje nelze v budoucnu o této 
záležitosti vést politický dialog, nebude-li se jí dohoda z Cotonou, jež představuje rámec 
pro celou řadu dalších dohod, např. dohod o hospodářském partnerství, výslovně 
zabývat. Zpravodaj vyjadřuje politování nad tím, že Komise v průběhu jednání dále 
nenaléhala, a to v souladu s článkem 21 SEU, jenž stanoví, že „činnost Unie na 
mezinárodní scéně spočívá na zásadách, které se uplatnily při jejím založení, jejím 
rozvoji a jejím rozšiřování a které hodlá podporovat v ostatním světě“;

– politický dialog podle článku 8 a 9 a jeho reakce podle článků 96 a 97 proto nelze 
využít jako diplomatické nástroje k prosazování řádné správy věcí veřejných, 
demokracie, transparentnosti a lidských práv.

Zpravodaj konstatuje, že tato revize nemá žádné důsledky pro rozpočet.

Závěr

Zpravodaj vyjadřuje značné výhrady k těm částem dohody, jež nezohledňují postoj 
Evropského parlamentu ani hodnoty Evropské unie. Domnívá se však, že je třeba s touto 
dohodou vyslovit souhlas, aby Komise a ESVČ měly možnost během dvou let do provedení 
třetí revize vyvíjet v této záležitosti další úsilí. Trvá na tom, že v rámci třetí revize dohody 
musí být nedostatečné doložky náležitě přezkoumány, včetně čl. 8 odst. 4, a musí být zajištěn 
jejich soulad se Smlouvami a evropskými hodnotami.

EU musí v budoucích mezinárodních jednáních zaujmout přístup, který je více zaměřen na 
podporu rozvoje a je založen na lidských právech, a přihlížet k lidskému rozvoji občanů 
těchto zemí. Zpravodaj věří, že bude přínosný pro obě strany.
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26. 1. 2012

STANOVISKO VÝBORU PRO MEZINÁRODNÍ OBCHOD

pro Výbor pro rozvoj

k návrhu rozhodnutí Rady týkajícímu se uzavření dohody, kterou se podruhé mění Dohoda o 
partnerství mezi členy skupiny afrických, karibských a tichomořských států na jedné straně a 
Evropským společenstvím a jeho členskými státy na straně druhé, podepsaná v Cotonou dne 
23. června 2000 a poprvé revidovaná v Lucemburku dne 25. června 2005
(16894/2011 – C7–0469/2011 – 2011/0207(NLE))

Navrhovatel: Daniel Caspary

STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Dohoda z Cotonou z roku 2000 byla uzavřena na období 20 let. Bylo dohodnuto, že každých 
pět let bude možné dohodu revidovat. První revize neměla výraznější dopad na kapitolu 
týkající se hospodářství a obchodu. Rada vydala povolení k zahájení jednání o druhé revizi 
dne 23. února 2009. Pozměňující dohoda byla podepsána dne 22. června 2010. Nyní je 
zapotřebí souhlasu Parlamentu. 

Dne 20. ledna 2010 Evropský parlament přijal usnesení o druhé revizi dohody z Cotonou, 
v němž požaduje zejména:

 aby byly zohledněny problémy zemí AKT spojené s finanční krizí, narušení 
preferencí, zvyšujícími se cenami potravin, změnou klimatu atd.;

 aby byla v dohodě zachována soudržnost mezi různými politikami;

 aby byla aktualizována kapitola týkající se hospodářství a obchodu, a to při 
zohlednění dohod EPA a nerecipročních obchodních preferencí, jejichž platnost 
vypršela v roce 2007;

 aby byla věnována větší pozornost strategiím pro přizpůsobení v oblasti obchodu 
a konkrétně uzpůsobeným opatřením na podporu rozvoje obchodu;

 aby byla poskytnuta podpora žádostem zemí AKT o spolupráci v oblasti obchodu 
a rozvoje, obchodu a financí, spravedlivého obchodu a obchodování se zbraněmi;
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 aby byl vypuštěn zvláštní postup pro přezkum hospodářské a obchodní spolupráce 
stanovený v čl. 95 odst. 3 dohody z Cotonou;

 aby se strany dohody zabývaly aspekty rozvoje, které se týkají daní;

 aby byly podporovány mikroúvěry s cílem usnadnit investice a rozvoj malých 
a středních podniků.

Jednání vedla k zohlednění většiny výše zmíněných bodů. Parlament žádá Radu, aby se 
v budoucích jednáních rovněž zaměřila mimo jiné na:

 podporu žádostí zemí AKT o spolupráci v oblasti obchodu a financí a spravedlivého 
obchodu;

 řešení aspektů rozvoje, které se týkají daní;

 podporu mikroúvěrů s cílem usnadnit investice a rozvoj malých a středních podniků.

******

Výbor pro mezinárodní obchod vyzývá Výbor pro rozvoj jako věcně příslušný výbor, aby 
navrhl Parlamentu udělit souhlas.
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VÝSLEDEK KONEČNÉHO HLASOVÁNÍ VE VÝBORU

Datum přijetí 26.1.2012
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Členové přítomní při konečném 
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Auxiliadora Correa Zamora, Christofer Fjellner, Yannick Jadot, Metin 
Kazak, Bernd Lange, Emilio Menéndez del Valle, Vital Moreira, Paul 
Murphy, Cristiana Muscardini, Godelieve Quisthoudt-Rowohl, Niccolò 
Rinaldi, Helmut Scholz, Peter Šťastný, Gianluca Susta, Keith Taylor, 
Jan Zahradil, Paweł Zalewski

Náhradníci přítomní při konečném 
hlasování

Josefa Andrés Barea, George Sabin Cutaş, Mário David, Albert Deß, 
Syed Kamall, Silvana Koch-Mehrin, Inese Vaidere

Náhradníci (čl. 187 odst. 2) přítomní při 
konečném hlasování

Jutta Haug, Jean Roatta
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VÝSLEDEK KONEČNÉHO HLASOVÁNÍ VE VÝBORU

Datum přijetí 19.3.2013
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Členové přítomní při konečném 
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Náhradník(ci) přítomný(í) při konečném 
hlasování
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